CONTRACT NR./NO.4688/22.05.2026
Cod angajament:AAB443A7282

CAPITOLULI - PARIILE CONTRACTULUI

Prezentul contract este incheiat intre:

ORGANIZATORUL

Teatrul National ,,Radu Stanca” Sibiu, cu sediul in Sibiu, Bulevardul

Corneliu Coposu nr. 2, cod TVA RO36046955. cont bancar deschis la BCR
Sibi ul Constantin
ChirtaC= ,

in continuare ,,Organizatorul”,

si

PRESTATORUL

Flamenco Agency Management & Tours, S.L., cu sediul in Atanasio Barron
20, Local interior, 41003, Sevilla, Spain, inregistrata sub nr. B90348863/ cod de
identificare fiscala B90348863, TVA intracomunitar: ESB90348863, cont
bancar deschis la : Banco Santander, 7191 URB. Sevilla, Plaza de San Agustin,

1
> = " umita in

continuare ,,Prestatorul”.

Persoane desemnate pentru comunicarea oficiala privind aspectele logistice
si tehnice:

Din partea Organizatorului:

Logistica: Antonia Muresan — Manager logistica FITS 2026, e-mail:
logistic@sibfest.ro

Tehnic: Daniel Gheorghita — Director tehnic FITS 2026, e-mail:
daniel.gheorghita@sibfest.ro

Din partea Prestatorului:

Logistica: Alexis Stainow, e-mail: alexis@flamencoagency.com

Tehnic:Jaime Trancoso Gonzalez, e-mail;jaime@flamencoagency.com

Toate documentele, clarificarile si informatiile tehnice sau logistice transmise de
Prestator catre Organizator, in baza prezentului contract, vor fi comunicate prin
corespondenta electronica intre persoanele desemnate mai sus. Comunicarile
astfel realizate vor produce efecte juridice si vor fi considerate asumate de parti.

CHAPTER I - CONTRACTING PARTIES
This Agreement is entered into between:
THE ORGANIZER
The “Radu Stanca” National Theatre Sibiu, with its registered office in

Sibiu, Bulevardul " k
account opened at
represented by Mr. Constantin Chiriac — General Manager, hereinafter referred

to as the “Organizer”,

and

THE PROVIDER

Flamenco Agency Management & Tours, S.L., with its registered office at

Atanasio Barron 20, Local interior, 41003, Sevilla, Spain, registered under no.

B90348863/ tax identification code B90348863, Intra-community VAT
A 2 A 1 o O PR R Av71

cod Bank deta B

A1 CO >dntand R D

a7a de

hereinafter referred to as the “Provider”.
Persons designated for official communication regarding logistical and
technical matters:

On behalf of the Organizer:

Logistics: Antonia Muresan — Logistics Manager FITS 2026, e-mail:
logistic@sibfest.ro

Technical: Daniel Gheorghitd — Technical Director FITS 2026, e-mail:
daniel.gheorghita@sibfest.ro

On behalf of the Provider:

Logistics: Alexis Stainow, e-mail: alexis@flamencoagency.com
Technical:Jaime Trancoso Gonzalez, e-mail:jaime@flamencoagency.com

All documents, clarifications, and technical or logistical information submitted
by the Provider to the Organizer under this Agreement shall be communicated
via electronic correspondence between the designated persons listed above. Such
communications shall produce legal effects and shall be deemed acknowledged
and accepted by the Parties.
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CAPITOLUL II - OBIECTUL CONTRACTULUI

Art. 1. Obiectul prezentului contract il constituie sustinerea de catre Prestator a
spectacolelor intitulate ,,"Dance for Me" and "Carmen"”, in cadrul Festivalului
International de Teatru de la Sibiu — editia 2026 (FITS 2026), organizat de
Teatrul National ,,Radu Stanca” Sibiu.

Art. 2. Spectacolul va fi prezentat in urmatoarele conditii:

Compania care va prezenta spectacolul:Granada Flamenco Ballet

Spatiul de joc: Centrul Cultural ,,Jon Besoiu™;

Data reprezentatiei/reprezentatiilor: 19 iunie (2 reprezentatii) 23 iunie (1
reprezentatie) si 24 iunie (1 reprezentatie;

Durata spectacolului: 80 minute;

Numér de reprezentatii: 4.

Art. 3. Conditiile tehnice

3.1. Conditiile tehnice privind montajul, repetitiile si reprezentatiile sunt stabilite
pe baza riderului tehnic transmis de Prestator anterior semnarii prezentului
contract.

3.2. Organizatorul a analizat acest rider 1n raport cu specificul spatiului de joc, a
adaptat cerintele in mod corespunzator si a extras echipamentele necesare pentru
realizarea spectacolului.

3.3. Pe baza centralizarii echipamentelor necesare tuturor companiilor
participante la festival, Organizatorul a initiat procedurile de achizitie publica,
conform legislatiei aplicabile. In urma acestor proceduri, echipamentele tehnice
disponibile pentru punerea in scena pot sa difere, in mod rezonabil, de cele
prevazute in riderul initial.

3.4. Partile confirma ca, la momentul semnarii contractului, aceste aspecte au
fost discutate si agreate prin corespondenta oficiala (prin e-mail), n special intre
persoanele desemnate in Capitolul I, iar aceastd corespondentd face parte
integranta din prezentul contract si este opozabila partilor.

3.5. In situatia in care, ulterior acestui acord, Prestatorul formuleaza solicitari
tehnice suplimentare care nu au fost incluse in procedurile de achizitie publica
derulate de Organizator si aceste solicitdri nu pot fi asigurate de citre
Organizator, Prestatorul se obligd sa realizeze aceste solicitari pe cheltuiala
proprie, fara a implica In vreun fel, material sau logistic, Organizatorul.

CHAPTER II - SUBJECT MATTER OF THE CONTRACT

Art. 1. The subject matter of this Agreement is the performance by the Provider
of the shows entitled “"Dance for Me" and "Carmen"” as part of the 2026 edition
of the Sibiu International Theatre Festival (FITS 2026), organized by the “Radu
Stanca” National Theatre Sibiu.

Art. 2. The performance will take place under the following conditions:
Company presenting the event:Granada Flamenco Ballet

Venue: Centrul Cultural ,,Jon Besoiu”;

Date(s) of performance(s): June 19th - 2 representations, June 23th - 1
representation; June 24th-1 representation;

Duration of the performance: 80 minutes;

Number of performances: 4.

Art. 3. The technical conditions

3.1. The technical conditions regarding the setup, rehearsals, and performances
are established based on the technical rider submitted by the Provider prior to the
signing of this contract.

3.2. The Organizer has reviewed this rider in relation to the specific
characteristics of the venue, has adapted the requirements accordingly, and has
extracted the equipment necessary for the performance.

3.3. Based on the consolidation of the equipment needs of all companies
participating in the Festival, the Organizer has initiated the public procurement
procedures in accordance with the applicable legislation. Following these
procedures, the technical equipment available for staging the performance may
reasonably differ from that initially indicated in the rider.

3.4. The Parties confirm that, at the time of signing this contract, these aspects
were discussed and agreed upon through official correspondence (by e-mail),
particularly between the persons designated in Chapter I, and that such
correspondence forms an integral part of this contract and is binding upon the
Parties.

3.5. Should the Provider, after such agreement, submit additional technical
requests that were not included in the public procurement procedures carried out
by the Organizer and such requests cannot be provided by the Organizer, the
Provider undertakes to fulfill such requests at its own expense, without involving
the Organizer in any way, materially or logistically.




Art. 4. Lista participantilor este completatd de Prestator printr-un formular
transmis de Managerul de Logistica al Organizatorului. Aceasta listd std la baza
organizdrii transportului si cazarii de catre Organizator si este opozabila partilor
din momentul transmiterii.

CAPITOLUL III- VALOAREA CONTRACTULUI SI MODALITAII DE
PLATA

1. Plata onorariului artistic

1.1. Organizatorul se obliga sa achite Prestatorului un onorariu artistic net in
valoare de 55.560 EURO, echivalentul a 288.912,00 RON (calculat la un curs
estimat de 1 EUROQO = 5.2 RON).

1.2. Suma bruta aferenta onorariului artistic, din care se va retine impozitul
conform legislatiei fiscale din Romania, este calculata la 66.142,86 EURO
(echivalentul a 343.942,86 RON). Organizatorul va retine si achita acest impozit
la bugetul de stat.

1.3. Prestatorul are obligatia de a emite si transmite facturile pentru onorariul
artistic brut, in valoare totald de 66.142,86 EURO, citre adresele de e-mail
contabilitate(@sibfest.ro si vicentiu.rahau@sibfest.ro conform urmatoarei
proceduri:

a) Factura pentru prima transa, in valoare de 5.428,57 EURO, parte din
onorariul artistic mentionat la art. 1.1-1.2, reprezentdnd o sumé acordata pentru

participarea la festival, va fi emisa imediat dupa semnarea prezentului contract.

b) Factura pentru a doua transa, in valoare de 60.714,29 EURO, va fi emisa in
termen de 10 (zece) zile de la incheierea spectacolului/spectacolelor.

1.4. Plata onorariului artistic net se va efectua prin transfer bancar, conform
programului contabil al Organizatorului, In urmatoarele conditii:

a) Prima transa va fi achitata n termen de maximum 10 (zece) zile de la data
emiterii facturii aferente;

b) A doua transa va fi achitata in termen de maximum 30 (treizeci) de zile de la
data emiterii facturii aferente.

1.5. Platile vor fi efectuate in contul bancar al Prestatorului mentionat la
Capitolul I — Partile Contractului.

Orice modificare a contului bancar al Prestatorului va fi valabild numai daca
este comunicata in scris Organizatorului, inainte de emiterea facturii, si
confirmata de acesta printr-un raspuns oficial transmis prin e-mail de la adresele
indicate n prezentul contract. Organizatorul nu are obligatia de a efectua plati in
conturi care nu au fost notificate si confirmate in prealabil.

Art. 4. The list of participants shall be completed by the Provider via a form sent
by the Logistics Manager of the Organizer. This list constitutes the basis for
organizing transport and accommodation by the Organizer and becomes binding
upon the Parties as of the date of its submission.

CHAPTER III - CONTRACT VALUE AND PAYMENT TERMS

1. Payment of the Artistic Fee
1.1. The Organizer undertakes to pay the Contractor a net artistic fee in the
amount of 55.560 EURO, equivalent to 288.912,00 RON (calculated at an
estimated exchange rate of 1 EURO =5.2 RON).

1.2. The gross amount of the artistic fee, from which tax shall be withheld in
accordance with the fiscal legislation of Romania, is calculated at 66.142,86
EURO (equivalent to 343.942,86 RON). The Organizer shall withhold and pay
this tax to the state budget.

1.3. The Contractor shall issue and send the invoices for the total gross artistic
fee amounting to 66.142,86 EURO to the following e-mail
addresses:contabilitate(@sibfest.ro and vicentiu.rahau(@sibfest.ro, according to
the following procedure:

a) The invoice for the first instalment, in the amount of 5.428,57 EURO,
representing a part of the artistic fee referred to in Articles 1.1-1.2 and paid for
reserving the performance date and ensuring the availability of the Provider for
participation in the festival, shall be issued immediately after the signing of this
Agreement.

b) The invoice for the second instalment, in the amount of 60.714,29 EURO,
shall be issued within 10 (ten) days after the end of the performance(s).

1.4. Payment of the net artistic fee shall be made by bank transfer, in accordance
with the Organizer’s accounting schedule, under the following conditions:

a) The first instalment shall be paid within a maximum of 10 (ten) days from the
date of issuance of the corresponding invoice;

b) The second instalment shall be paid within a maximum of 30 (thirty) days
from the date of issuance of the corresponding invoice.

1.5. Payments shall be made into the Contractor’s bank account mentioned in
Chapter I — Parties to the Contract.

Any modification of the Contractor’s bank account shall be valid only if
communicated in writing to the Organizer prior to the issuance of the invoice
and confirmed by the Organizer through an official e-mail reply sent from the
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2. Retinerea impozitului pe venit

2.1. Organizatorul are obligatia de a retine la sursa si de a achita cétre bugetul de
stat din Romania impozitul pe venit de 16%, in valoare de 10.582,86 EURO,
respectiv 55.030,86 RON, aplicabil sumei brute a onorariului artistic (66.142,86
EURO, respectiv 343.942,86 RON).

3. Valoarea totala a contractului

3.1. Valoarea totala a contractului este stabilita la suma de 66.142,86 EURO,
reprezentand onorariul artistic brut.

3.2. La aceasta valoare se adaugd TVA 1in valoare de 21%, rezultand un total
general de 80.032,86 EURO cu TVA inclus, respectiv 416.170,86 RON cu
TVA inclus.

4. Comisioane bancare

4.1. Comisioanele bancare aferente transferurilor vor fi suportate de fiecare parte
contractanta n tara de origine.

4.2. In cazul unor erori sau intarzieri cauzate de comunicarea incorecti a datelor
bancare de catre Prestator, comisioanele suplimentare vor fi suportate de
Prestator. Acestea vor fi deduse din onorariul datorat fara notificare prealabila si
fard interventia instantelor de judecata.

5. Emiterea si corectarea facturilor

5.1 Prestatorul este responsabil de emiterea facturilor corecte, care sa contind
toate elementele legale de identificare ale acestuia si ale Organizatorului, iar
fiecare facturd va fi semnata si stampilatd inainte de transmiterea catre
Organizator.

5.2. In cazul identificarii unor erori in facturi, Prestatorul este obligat sa le
corecteze conform urmatoarelor proceduri:

a) Dacé factura nu a fost transmisa Organizatorului, aceasta va fi anulata si
emisd o noud facturd corecta.

b) Daca factura a fost transmisa Organizatorului, se vor urma urmatoarele
optiuni:

Emiterea unei facturi corectate, care sa includa informatiile din factura initiala,
cu valorile ajustate (pozitive sau negative) si mentiunea clara a corectarii.
Emiterea unei noi facturi corecte, insotitd de o factura separatd pentru anularea
valorilor eronate.

addresses indicated in this Contract. The Organizer shall not be obliged to make
payments into accounts that have not been previously notified and confirmed.
2. Withholding Tax on Income

2.1. The Organizer is obligated to withhold at source and pay to the Romanian
state budget the income tax of 16%, amounting to 10.582,86 EURO,
respectively 55.030,86 RON, applicable to the gross artistic fee (66.142,86
EURO, respectively 343.942,86 RON).

3. Total value of the contract

3.1. The total value of the contract is established at the amount of 66.142,86
EURO, representing the gross artistic fee.

3.2. To this amount, VAT of 21% shall be added, resulting in a total amount of
80.032,86 EURO including VAT, respectively 416.170,86 RON including
VAT.

4. Bank Fees

4.1. Bank fees related to transfers will be borne by each contracting party in their
country of origin.

4.2. In the event of errors or delays caused by the incorrect communication of
banking details by the Provider, any additional bank fees will be borne by the
Provider. These fees will be deducted from the Provider's fee without prior
notification and court intervention.

5. Issuance and Correction of Invoices

5.1. The Provider is responsible for issuing accurate invoices that include all
legally required identification details for both the Provider and the Organizer,
and each invoice must be signed and stamped before being sent to the Organizer.

5.2. In the event of errors in the invoices, the Provider is obligated to correct
them according to the following procedures:

a) If the invoice has not been sent to the Organizer, it will be canceled, and a
new corrected invoice will be issued.

b) If the invoice has been sent to the Organizer, the following options will apply:
Issuing a corrected invoice that includes the information from the initial invoice,
adjusted values (positive or negative), and a clear mention of the correction.
Issuing a new correct invoice accompanied by a separate invoice canceling the
incorrect amounts.




5.3. Prestatorul trebuie sa finalizeze procesul de corectare si sa transmita
facturile corectate catre Organizator in termen de 5 zile de la primirea notificarii
de la Organizator.

CAPITOLUL IV — OBLIGATIILE PARTILOR
Art. 1 — Obligatiile Prestatorului

1.

Prestatorul se obliga sa pregéteasca si sa sustind spectacolul in cadrul
Festivalului International de Teatru de la Sibiu, in conformitate cu
prevederile prezentului contract.

Prestatorul se obliga sa utilizeze exclusiv personalul comunicat in lista
transmisa prin formularul logistic. Orice modificare ulterioara a echipei sau
a conditiilor tehnice agreate anterior semnarii contractului va fi comunicata
in scris Organizatorului, prin corespondenta oficiala.

Prestatorul ia act ca informatiile transmise au fost utilizate in cadrul unor
proceduri legale de achizitie publica. In cazul in care modificarile survenite
ulterior nu mai pot fi implementate sau genereaza costuri suplimentare,
Prestatorul se obligd sa suporte integral aceste consecinte, fara drept de
rambursare sau compensare din partea Organizatorului.

Prestatorul va fi disponibil pentru participarea la activitati de promovare
(interviuri, conferinte de presa, aparitii media etc.), la datele si orele agreate
de comun acord cu Organizatorul.

Riderul tehnic si lista completa a echipei artistice si tehnice au fost
transmise anterior semnadrii prezentului contract. Eventuale actualizari se
realizeaza prin corespondentd oficiala cu responsabilii desemnati de
Organizator.

Pe durata participarii la FITS si anterior acesteia, Prestatorul nu va sustine
spectacolul in alte locatii din Romania, fara acordul expres si scris al
Organizatorului.

Asigurarea personalului Prestatorului, a decorului, recuzitei,
echipamentelor, precum si a oricéror alte bunuri aflate in proprietatea
Prestatorului si utilizate in spectacolele din cadrul FITS, pe intreaga durata
a sederii In Romania, cade exclusiv in sarcina Prestatorului.

Prestatorul este responsabil pentru instruirea si informarea personalului
propriu cu privire la normele de sdnatate si securitate in munca si la
masurile de prevenire si stingere a incendiilor aplicabile spatiului de joc.
Personalul va participa la sesiunea de instruire organizata de Organizator si
va semna figele colective de instruire puse la dispozitie.

5.3. The Provider must complete the correction process and send the corrected
invoices to the Organizer within 5 days of receiving the notification from the
Organizer.

CHAPTER 1V — OBLIGATIONS OF THE PARTIES
Article 1 — Obligations of the Provider

L.

The Provider undertakes to prepare and perform the show within the Sibiu
International Theatre Festival, in accordance with the provisions of this
contract.

The Provider shall use exclusively the personnel listed in the form submitted
through the logistics form. Any subsequent change in the team composition
or technical conditions previously agreed upon shall be communicated in
writing to the Organizer via official correspondence.

The Provider acknowledges that the transmitted information was used by the
Organizer in formal public procurement procedures. Should subsequent
changes be impossible to implement or generate additional costs, the
Provider agrees to fully bear these consequences, without the right to
reimbursement or compensation from the Organizer.a

The Provider shall be available for participation in promotional activities
(interviews, press conferences, media appearances, etc.) at dates and times
mutually agreed upon with the Organizer.

The technical rider and the complete list of the artistic and technical team
were submitted prior to the signing of this contract. Any updates shall be
made via official correspondence with the persons designated by the
Organizer.

During and prior to participation in FITS, the Provider shall not perform the
contracted show in other venues in Romania without the prior written
consent of the Organizer.

The insurance coverage of the Provider’s personnel, set, props, equipment,
as well as any other goods owned by the Provider and used in the
performances presented within FITS, for the entire duration of the stay in
Romania, shall be the sole responsibility of the Provider.

The Provider is responsible for informing and training its personnel in
occupational health and safety rules, as well as in fire prevention and
protection measures applicable to the performance space. The personnel
shall attend the training session organized by the Organizer and shall sign the
collective training forms provided.




10.

11.

12.

13.

Prestatorul va respecta toate masurile prevazute in fisa tehnica si normele
legale aplicabile privind securitatea Tn munca si prevenirea incendiilor.
Organizatorul va asigura supravegherea si sprijinul necesar prin personalul
desemnat.

Prestatorul se obligd sd ambaleze decorul in mod corespunzator, astfel incat
acesta sa poata fi depozitat in siguranta, fara a provoca daune
Organizatorului.

Predarea decorului se va face la termenele agreate prin corespondenta
oficiala, clar marcate cu numele Prestatorului. Incalcarea acestor obligatii
atrage raspunderea Prestatorului, inclusiv pentru eventuale prejudicii,
costuri sau daune suferite de Organizator.

In cazul in care spectacolul nu va putea fi sustinut din culpa Prestatorului
sau a membrilor echipei sale, Prestatorul se obliga sa ramburseze
Organizatorului toate cheltuielile angajate pentru pregatirea spectacolului,
pe baza documentelor justificative.

Prestatorul se obliga s furnizeze Organizatorului, In timp util, toate datele
si documentele necesare generdrii numarului UIT 1n sistemul e-Transport
din Romania, atat la intrarea, cat i la iesirea decorului si a elementelor
scenografice in/din Romania si/sau FITS. Prestatorul recunoaste ca
necomunicarea acestor date in timp util poate avea ca efect considerarea
Organizatorului drept responsabil legal pentru bunurile raimase in Romania,
chiar si dupa plecarea Prestatorului. Prestatorul isi asuma intreaga
raspundere pentru orice amenzi, sanctiuni sau prejudicii rezultate din
transmiterea cu intarziere, incompletd sau incorecta a datelor si se obliga sa
despagubeascad Organizatorul pentru orice astfel de consecinte.

Art. 2 — Obligatiile Organizatorului

1.

Organizatorul se obliga sa asigure conditiile logistice si tehnice necesare
prezentarii spectacolului, in baza informatiilor si cerintelor transmise de
Prestator anterior semnarii contractului. Prestatorul ia act ca aceste conditii
vor fi asigurate in limita echipamentelor, serviciilor si resurselor disponibile
Organizatorului la momentul derularii festivalului, ca urmare a procedurilor
legale de achizitie publica.

Organizatorul nu garanteaza punerea la dispozitie a tuturor echipamentelor
specificate initial de Prestator, insa se obligd sa depuna toate diligentele
rezonabile pentru a asigura conditii tehnice echivalente, adecvate si
functionale pentru desfagurarea spectacolului.

10.

I1.

12.

13.

The Provider shall comply with all safety and fire prevention measures set
forth in the technical specifications and applicable legal provisions. The
Organizer shall provide supervision and assistance through its designated
personnel.

The Provider undertakes to properly pack the set so that it may be safely
stored without causing any damage to the Organizer.

The delivery of the set shall be made within the deadlines agreed upon via
official correspondence, and all items shall be clearly marked with the
Provider’s name. Failure to comply with these obligations shall render the
Provider liable for any resulting damages, costs, or losses suffered by the
Organizer.

In the event the show cannot be performed due to the fault of the Provider or
its team members, the Provider undertakes to reimburse the Organizer for all
expenses incurred for the preparation of the show, based on supporting
documents.

The Provider undertakes to provide the Organizer, in due time, all data and
documents necessary for generating the UIT number in the Romanian
e-Transport system, both for the entry and the exit of the set and
scenographic elements to/from Romania and/or FITS. The Provider
acknowledges that failure to provide the above data in due time may result in
the Organizer being considered legally responsible for the goods remaining
in Romania, even after the departure of the Provider. The Provider accepts
full responsibility for any fines, penalties, or damages resulting from late,
incomplete, or incorrect submission of the data and undertakes to indemnify
the Organizer against any such consequences.

Article 2 — Obligations of the Organizer

1.The Organizer undertakes to provide the logistical and technical conditions
necessary for the performance of the show, based on the information and
requirements submitted by the Provider prior to the signing of the contract. The
Provider acknowledges that these conditions will be ensured within the limits of
the equipment, services, and resources available to the Organizer at the time of
the festival, as a result of the applicable public procurement procedures.
The Organizer does not guarantee the provision of all equipment initially
specified by the Provider but undertakes to make all reasonable efforts to ensure
equivalent, adequate, and functional technical conditions for the performance of
the show.




2. Organizatorul se obligd sa promoveze spectacolul in cadrul programului
oficial FITS, precum si in materialele promotionale (brosuri, afise, spoturi,
platforme online etc.), cu conditia ca informatiile necesare sa fi fost
furnizate de Prestator In termenele comunicate.

3. Organizatorul va pune la dispozitia Prestatorului personal tehnic de sprijin
pentru montaj, repetitii si reprezentatie, in limita capacitatilor disponibile si
in baza solicitarilor formulate anterior semnarii contractului.

4. Organizatorul va lua toate masurile pentru respectarea cerintelor de
securitate si sandtate in munca n spatiile proprii si va sprijini Prestatorul in
aplicarea acestor norme, prin personalul tehnic desemnat.

5. Organizatorul se obliga sa furnizeze apa potabild pentru personalul
Prestatorului 1n perioada montarii, demontarii, repetitiilor si prezentarii
spectacolului.

6. In cazul in care spectacolul nu va putea fi sustinut din culpa Organizatorului
sau a persoanelor desemnate de acesta, Organizatorul se obliga sa
ramburseze Prestatorului toate cheltuielile justificate angajate pentru
pregatirea si deplasarea in vederea sustinerii spectacolului, pe baza
documentelor justificative furnizate de Prestator.

CAPITOLUL V - DREPTURI DE AUTOR SI DREPTURI DE

EXPLOATARE

Art. 1 — Drepturi de exploatare

1. Prestatorul declara ca detine toate drepturile de exploatare necesare pentru
prezentarea spectacolului in Romaénia si cd a obtinut consimtamantul expres
al tuturor artistilor si colaboratorilor implicati in realizarea acestuia.

2. Prestatorul garanteaza Organizatorului ¢ prezentarea spectacolului in cadrul
Festivalului International de Teatru de la Sibiu nu incalca drepturile niciunui
tert si exonereaza Organizatorul de orice rdspundere in cazul unor eventuale
reclamatii privind drepturile de exploatare.

Art. 2 — Drepturi de autor pentru muzica

1. 1In cazul utilizdrii de muzica protejata de drepturi de autor in spectacol,
Prestatorul se obliga sa completeze si sa semneze fisa sau declaratia
muzicala corespunzatoare, pe care o va transmite Organizatorului pana la
data spectacolului.

2. Organizatorul va achita, In baza contractelor incheiate cu organizatiile de
gestiune colectivd (UCMR-ADA, CREDIDAM, UPFR), drepturile de autor
privind muzica utilizata in cadrul reprezentatiilor din festival, cu excluderea
drepturilor conexe.

2. The Organizer undertakes to promote the show as part of the official FITS
program and through promotional materials (brochures, posters, video spots,
online platforms, etc.), provided that all necessary information has been supplied
by the Provider within the communicated deadlines.

3. The Organizer shall provide the Provider with technical support staff for the
set-up, rehearsals, and performance, within the limits of available resources and
based on the requests submitted prior to the signing of this contract.

4. The Organizer shall take all necessary measures to ensure compliance with
occupational health and safety requirements within its premises and shall assist
the Provider in implementing such measures through its designated technical
personnel.

5. The Organizer undertakes to provide drinking water for the Provider's staff
during the set-up, dismantling, rehearsals and presentation of the performance.
6. In the event that the performance cannot take place due to the fault of the
Organizer or of the persons appointed by the Organizer, the Organizer
undertakes to reimburse the Provider for all justified expenses incurred for the
preparation and travel related to the performance, based on the supporting
documents provided by the Provider.

CHAPTER V — COPYRIGHT AND EXPLOITATION RIGHTS

Article 1 — Exploitation Rights

1. The Provider declares that it holds all the necessary exploitation rights for the
performance of the show in Romania and that it has obtained the express consent
of all artists and collaborators involved in its production.

2. The Provider guarantees the Organizer that the performance of the show
within the Sibiu International Theatre Festival does not infringe upon the rights
of any third party and shall hold the Organizer harmless against any claims
regarding exploitation rights.

Article 2 — Copyrights for Music

In case the show includes music protected by copyright, the Provider
undertakes to complete and sign the corresponding music sheet or declaration,
which must be submitted to the Organizer by the date of the performance.

2. The Organizer shall pay, based on contracts concluded with collective

management organizations (UCMR-ADA, CREDIDAM, UPFR), the
copyright fees related to the music used in the festival performances,
excluding any neighboring rights.




Art. 3 — Alte drepturi de autor si conexe

1. Prestatorul este responsabil pentru obtinerea si plata tuturor celorlalte
drepturi de autor si drepturi conexe necesare prezentarii spectacolului, cu
exceptia celor prevazute la articolul anterior.

2. Toate aceste drepturi sunt considerate ca fiind incluse in onorariul convenit
prin prezentul contract, Prestatorul asumandu-si responsabilitatea achitarii
acestora Tn termenele prevazute de legislatia aplicabila.

Art. 4 — Garantii privind respectarea drepturilor

1. Prestatorul garanteaza ca nu va utiliza in spectacol opere pentru care nu a
obtinut anterior drepturile necesare si se obligd sd respecte In intregime
legislatia in vigoare privind drepturile de autor.

2. 1In cazul in care se dovedeste ci aceste drepturi nu au fost respectate,
Prestatorul va despagubi Organizatorul pentru orice prejudiciu cauzat,
inclusiv daune materiale, morale si eventuale costuri de judecata.

Art. 5 — Utilizarea fragmentelor in scopuri de promovare

1. Prestatorul este de acord ca Organizatorul sa realizeze inregistrari audio
si/sau video de maximum 15 minute din repetitii sau reprezentatie, conform
unei programari convenite, fara costuri suplimentare.

2. Din acest material, Organizatorul se obligd sa nu difuzeze public mai mult de
3 minute si doar Tn scopul promovarii spectacolului si a Festivalului
International de Teatru de la Sibiu, in mediul online, in presa scrisa sau
audiovizuala ori pentru arhiva proprie.

CAPITOLUL VI - CAZARE SI TRANSPORT

1. Cazare

1.1. Organizatorul se obliga sa asigure si sa suporte integral costurile de cazare

pentru personalul Prestatorului, pe intreaga durata a participarii la Festivalul

International de Teatru de la Sibiu, conform listei de participanti comunicate

departamentului de logistica al Organizatorului.

1.2. Cazarea va fi oferita intr-o unitate hoteliera de maximum 3 stele sau

echivalent, in camere individuale sau twin (in functie de disponibilitate), cu mic

dejun inclus.

1.3. Cu cel putin 7 zile Tnainte de sosire, Organizatorul va transmite Prestatorului

urmatoarele informatii:denumirea si adresa unitatii de cazare; datele de check-in

si check-out; numarul de camere rezervate si repartizarea acestora.

1.4. In cazul in care, dupa confirmarea cazarii, Prestatorul solicitd modificari

(ex: schimbare de nume, perioada, persoane etc.) care implicé costuri

Article 3 — Other Copyrights and Related Rights

1. The Provider is responsible for obtaining and paying all other copyrights and
related rights necessary for the performance of the show, except those mentioned
in the previous article.

2. All such rights are deemed to be included in the fee agreed under this contract,
and the Provider assumes responsibility for their payment within the deadlines
established by applicable legislation.

Article 4 — Guarantees on Compliance with Rights

1. The Provider guarantees that it will not use in the show any works for which
it has not previously obtained the necessary rights and undertakes to fully
comply with the legislation in force regarding copyright.

2. If it is proven that such rights have not been respected, the Provider shall
indemnify the Organizer for any resulting damages, including material, moral,
and potential legal costs.

Article 5 — Use of Excerpts for Promotional Purposes

1. The Provider agrees that the Organizer may record audio and/or video
excerpts of up to 15 minutes from rehearsals or the performance, based on a
mutually agreed schedule, at no additional cost.

2. From this material, the Organizer undertakes not to publicly broadcast more
than 3 minutes, and only for the purpose of promoting the show and the Sibiu
International Theatre Festival, through online platforms, print or audiovisual
media, or for internal archiving purposes.

CHAPTER VI - ACCOMMODATION AND TRANSPORT

1. Accommodation

1.1.The Organizer undertakes to provide and fully cover the accommodation
costs for the Provider’s personnel, for the entire duration of their participation in
the Sibiu International Theatre Festival, in accordance with the list of
participants communicated to the Organizer’s Logistics Department.

1.2. Accommodation will be provided in a hotel of maximum 3 stars or
equivalent, in single or twin rooms (depending on availability), with breakfast
included.

1.3. At least 7 days before arrival, the Organizer shall submit to the Provider
with the following information: the name and address of the accommodation
unit; check-in and check-out dates; number of rooms reserved and their
allocation.




suplimentare, acestea vor fi suportate direct de Prestator, prin plata serviciilor
modificate catre unitatea de cazare sau agentia de turism, fara implicarea
financiard a Organizatorului.

2. Transport local

2.1.0rganizatorul va asigura, pe teritoriul Romaéniei, transferuri locale pentru
echipa Prestatorului, respectiv:

a) intre aeroport si hotel (la sosire si plecare);

b) intre hotel si spatiul de joc (pentru montare, repetitii si reprezentatii),
conform programului agreat de parti.

CAPITOLUL VII Proprietatea decorului si drepturile scenografului
1. Aplicabilitate

Prezenta clauza se aplica exclusiv situatiilor in care decorul aferent
spectacolelor ,,"Dance for Me" and "Carmen"” este realizat, partial sau
integral, din fondurile gi resursele Organizatorului — Teatrul National ,,Radu
Stanca” Sibiu (TNRS). in cazul in care decorul este produs integral de
Trupa/Prestatorul artistic, dispozitiile acestui articol nu se aplica.

2. Realizarea si finantarea decorului

Daca decorul este realizat din fondurile si resursele Organizatorului, executia
sa se va face prin compartimentul de productie/decoruri al TNRS, in baza
conceptului artistic elaborat de scenograful desemnat de Trupa/Prestatorul
artistic.

3. Proprietatea materiala

In situatiile previzute la alin. (1) si (2), decorul, ca bun corporal rezultat in
urma executiei, face parte din patrimoniul TNRS si se evidentiaza in
contabilitatea institutiei, conform reglementarilor legale. Proprietatea
materiald asupra decorului apartine exclusiv Organizatorului.

4. Drepturile de autor asupra conceptului scenografic

Trupa/Prestatorul declara cé detine sau reprezinta drepturile patrimoniale
asupra conceptului artistic/scenografic realizat de scenograful sau si ca are
dreptul de a le transmite Organizatorului.

Prin prezentul contract, Trupa/Prestatorul cedeaza cu titlu gratuit, neexclusiv,
nelimitat in timp si teritorial Organizatorului drepturile patrimoniale asupra
conceptului scenografic, doar in masura in care decorul a fost realizat din
fondurile TNRS, in scopul utilizarii, adaptarii, modificarii si reutilizarii
decorului in productii sau activitati proprii ale TNRS.

1.4. If, after the accommodation has been confirmed, the Provider requests
changes (e.g., name, period, persons), which generate additional costs, such
costs shall be borne directly by the Provider through payment to the hotel or
travel agency, without any financial involvement from the Organizer.
2. Local Transport
2.1. The Organizer shall provide, within the territory of Romania, local transfers
for the Provider’s team, namely:
a) between the airport and the hotel (upon arrival and departure);
b) between the hotel and the performance venue (for setup, rehearsals, and
performances), in accordance with the schedule agreed by the parties.
CHAPTER VII Ownership of the Set and the Scenographer’s Rights
1. Applicability
This clause applies exclusively in cases where the set for the performances
“"Dance for Me" and "Carmen"” is created, in whole or in part, using the funds
and resources of the Organizer — the “Radu Stanca” National Theatre Sibiu
(TNRS). If the set is entirely produced by the Troupe/ Provider, the provisions
of this article shall not apply.

2. Creation and Financing of the Set
If the set is produced using the Organizer’s funds and resources, its execution
shall be carried out by the TNRS production/set department, based on the
artistic concept designed by the scenographer appointed by the Troupe/
Provider.

3. Material Ownership
In the cases referred to in paragraphs (1) and (2), the set, as a tangible asset
resulting from execution, shall form part of the patrimony of TNRS and shall
be recorded in the institution’s accounts in accordance with legal regulations.
Material ownership of the set belongs exclusively to the Organizer.

4, Copyright in the Scenographic Concept
The Troupe/ Provider declares that it holds or represents, under an internal
agreement or assignment, the patrimonial rights over the artistic and
scenographic concept created by its scenographer and that it has the right to
transfer such rights to the Organizer.
By means of this contract, the Troupe/ Provider grants to the Organizer, free of
charge, non-exclusively, and without limitation in time or territory, the
patrimonial rights over the scenographic concept, only insofar as the set has
been produced with TNRS funds, for the purpose of using, adapting,
modifying, and reusing the set and its elements in any productions, exhibitions,




Organizatorul se obligd sd mentioneze numele scenografului ca autor al
conceptului, acolo unde este posibil si rezonabil, conform Legii nr. 8/1996.
Regimul de folosinta

Pe durata colaborarii, Trupa/Prestatorul beneficiaza de un drept de folosinta
temporard asupra decorului realizat de TNRS, limitat la activitatile prevazute
in prezentul contract. Decorul nu poate fi modificat, transportat sau utilizat in
alte productii fara acordul scris al Organizatorului. La finalizarea
reprezentatiilor, decorul se returneazd in starea in care a fost predat, cu
exceptia uzurii normale.

Raspunderea pentru deteriorare

In cazul deteriorarii sau pierderii decorului din culpa Trupei/Prestatorului ori
a personalului acesteia, costurile de refacere sau inlocuire vor fi suportate
integral de catre Trupé/Prestator, pe baza constatarii scrise efectuate de
Organizator.

CAPITOLUL VIII - Forta majora

1. Nicio parte nu va fi consideratd In neexecutare a obligatiilor sale
contractuale dacd neexecutarea este cauzata de un eveniment de forta
majora, in sensul legii romane, respectiv orice eveniment extern,
imprevizibil, absolut invincibil si inevitabil, care face imposibila,
temporar sau definitiv, executarea obligatiilor asumate prin prezentul
contract.

2. Partea afectatd are obligatia de a notifica cealalta parte in termen de cel
mult 5 zile lucratoare de la aparitia evenimentului, daca este posibil, si
de a depune toate diligentele pentru limitarea efectelor acestuia, inclusiv
pentru anularea, reprogramarea sau recuperarea costurilor.

3. Dovada fortei majore se face prin documente emise de autoritati
competente sau prin orice alte mijloace de proba admise de lege.

4. Pe durata fortei majore, obligatiile afectate se suspenda. In cazul in care
situatia persista mai mult de 30 de zile, oricare dintre parti poate denunta
contractul fara despagubiri.

5. 1In cazul in care spectacolul nu poate avea loc ca urmare a unui
eveniment de fortd majora, partile nu 1si datoreaza despagubiri,

educational activities, or promotional actions carried out by TNRS.

The Organizer undertakes to mention the name of the scenographer as the
author of the original concept wherever possible and reasonable, in accordance
with Law No. 8/1996 on Copyright and Related Rights.

5. Use and Responsibility

During the collaboration, the Troupe/ Provider shall benefit from a temporary
right of use of the set produced by TNRS, limited to the activities expressly
provided under this contract. The set may not be modified, transported, or used
in other productions without the Organizer’s prior written consent. After the
completion of the performances, the set shall be returned to the location
indicated by the Organizer, in the same condition in which it was received,
except for normal wear and tear.

6. Liability for Damage

In the event of damage, loss, or destruction (in whole or in part) of the set due
to the fault of the Troupe/ Provider or its personnel, the costs of repair or
replacement shall be fully borne by the Troupe/ Provider, based on a written
finding issued by the Organizer.

CHAPTER VIII - Force majeure

1. No party shall be deemed in breach of its contractual obligations if such
non-performance is caused by a force majeure event, within the meaning
of Romanian law, namely any external, unforeseeable, absolutely
invincible and unavoidable event which renders the performance of the
obligations undertaken under this Agreement temporarily or
permanently impossible.

2. The affected party shall notify the other party within no more than 5
working days from the occurrence of the event, if possible, and shall use
all reasonable efforts to limit its effects, including the cancellation,
rescheduling, or recovery of costs.

3. Proof of force majeure shall be provided by documents issued by
competent authorities or by any other means of evidence permitted by
law.

4. During the existence of the force majeure event, the affected obligations
shall be suspended. If the situation persists for more than 30 days, either
party may terminate the contract without compensation.

5. If the performance cannot take place as a result of a force majeure event,
the parties shall not owe each other any damages, penalties or other




penalitati sau alte compensatii. Cea de-a doua transa a onorariului
artistic, conditionata de realizarea spectacolului, nu mai este datorata.

6. Prima transa deja achitata ramane la Prestator, ca parte a onorariului
artistic, reprezentand contraprestatia pentru rezervarea datei
participarea la festival.

7. Cheltuielile efectuate in legdtura cu executarea contractului pana la
aparitia cazului de fortd majord raméan in sarcina partii care le-a efectuat,
cu exceptia celor suportate de Organizator pentru participarea
Prestatorului si aprobate in prealabil, care sunt dovedite ca fiind
efective, necesare si nerecuperabile, caz in care acestea raman in sarcina
Organizatorului, pe baza documentelor justificative care atesta
imposibilitatea recuperdrii sau reprogramarii acestora, cu sprijinul
Prestatorului in vederea limitarii prejudiciului.

8. Prestarile realizate de parti pana la momentul aparitiei fortei majore sunt
considerate valabil executate si nu genereaza alte pretentii intre parti.

CAPITOLUL IX - PROTECTIA DATELOR CU CARACTER

PERSONAL (GDPR)

1. Partile recunosc ca, in executarea prezentului contract, pot prelucra date cu
caracter personal si se obliga sa respecte Regulamentul (UE) 2016/679
(GDPR) si legislatia nationala aplicabila.

2. Fiecare parte actioneaza ca operator independent pentru datele prelucrate in
scop propriu si raspunde de legalitatea prelucrarii, inclusiv de obtinerea
consimtdmantului, daca este necesar.

3. Prestatorul va prelucra datele personale ale echipei sale exclusiv in scopul
executarii prezentului contract si, daca este cazul, In conformitate cu
instructiunile Organizatorului.

4. Organizatorul va prelucra datele personale ale reprezentantilor Prestatorului
strict in scopuri contractuale i administrative.

5. Orice tert sau persoand imputernicitd implicata 1n prelucrare va fi obligata
prin contract sa respecte cerintele legale privind protectia datelor.

6. Orice incident de securitate privind datele cu caracter personal va fi notificat
imediat celeilalte parti, iar partile vor coopera pentru remediere.

7. Laincetarea contractului, fiecare parte va sterge sau returna datele personale,

cu exceptia cazurilor 1n care legea impune pastrarea lor.

compensation. The second instalment of the artistic fee, which is
conditional upon the performance taking place, shall no longer be due.

6. The first instalment already paid shall remain with the Provider, as part
of the artistic fee, representing the consideration for reserving the
performance date and ensuring the Provider’s availability for
participation in the festival.

7. Costs incurred in connection with the performance of the contract prior
to the occurrence of the force majeure event shall remain the
responsibility of the party that incurred them, except for those borne by
the Organizer for the participation of the Provider and approved in
advance, which are proven to be actual, necessary and non-recoverable,
in which case they shall remain the responsibility of the Organizer,
based on supporting documents evidencing the impossibility of recovery
or rescheduling, with the Provider’s support in mitigating the loss.

8. Services performed by the parties prior to the occurrence of the force
majeure event shall be deemed duly performed and shall not give rise to
any further claims between the parties.

CHAPTER IX - PERSONAL DATA PROTECTION (GDPR)

L.

The Parties acknowledge that, in the execution of this contract, they may
process personal data and undertake to comply with Regulation (EU)
2016/679 (GDPR) and applicable national data protection laws.

Each Party acts as an independent data controller for the data processed for
its own purposes and is responsible for ensuring lawful processing, including
obtaining consent where required.

The Provider shall process personal data of its team members solely for the
purpose of performing this contract and, where applicable, in accordance
with the Organizer’s legal instructions.

The Organizer shall process personal data of the Provider’s representatives
strictly for contractual and administrative purposes related to this agreement.
Any third party or processor involved in data processing on behalf of a Party
shall be contractually bound to comply with data protection obligations.
Any personal data breach (including unauthorized access, loss, alteration, or
disclosure) shall be promptly notified to the other Party, and both Parties
shall cooperate in mitigating and resolving the incident.

Upon termination of this contract, each Party shall delete or return all
personal data processed under this agreement, unless legal retention
obligations apply.




8. Prevederile acestui capitol raman valabile si dupa incetarea contractului, atat
timp cét este necesar pentru respectarea obligatiilor legale.

CAPITOLUL X — CONFIDENTIALITATE

1. Partile se obligd sa nu divulge informatiile confidentiale primite in legatura
cu prezentul contract, cu exceptia cazurilor prevazute de lege sau cu acordul
celeilalte parti.

2. Obligatia riméane valabila pe durata contractului si 5 ani dupa Incetare.
Incilcarea atrage raspunderea contractuala.

CAPITOLUL XI - LEGEA APLICABILA, LIMBA SI COMUNICARI
11.1. Legea Aplicabila si Jurisdictia: Prezentul contract este guvernat de legea
romana. Orice litigiu aparut in legatura cu interpretarea sau executarea
contractului va fi solutionat, mai intdi, pe cale amiabila. Daca acest lucru nu este
posibil, litigiul va fi deferit instantelor judecatoresti competente din municipiul
Sibiu, Romania.
11.2. Limba Contractului: Prezentul contract este Tntocmit in limbile romana si
englezi. In caz de discrepante intre cele doud versiuni sau in interpretarea
clauzelor, versiunea in limba romana va prevala.
11.3. Comunicari: Comunicdrile Intre parti se vor face in scris, prin e-mail (la
adresele oficiale indicate In preambul) sau prin postd, la sediile mentionate in
contract.
e Comunicérile prin e-mail sunt considerate valabile si receptionate in
prima zi lucratoare ulterioara transmiterii acestora.
e Comunicarile prin posta/curier sunt considerate primite la data livrarii
confirmate prin semnatura de primire.

CAPITOLUL XII — DISPOZITII FINALE

1. Prezentul contract reprezintd acordul complet dintre parti si inlocuieste
orice alta intelegere anterioara, verbala sau scrisa, referitoare la obiectul
sau.

2. Orice modificare a prezentului contract este valabila doar daca este
facutd in scris si semnata de ambele parti.

3. Prezentul contract poate fi semnat:
a) fie olograf, in doua exemplare originale, cite unul pentru fiecare

8. The provisions of this chapter shall remain in force after the expiration or
termination of the contract, as long as necessary to comply with legal data
protection requirements.

CHAPTER X — CONFIDENTIALITY

1. The Parties shall not disclose any confidential information related to this
contract, except as required by law or with the other Party’s consent.

2. This obligation remains valid during the contract and for 5 years after its
termination. Any breach entails contractual liability.

CHAPTER XI - APPLICABLE LAW, LANGUAGE, AND
COMMUNICATIONS
11.1. Applicable Law and Jurisdiction: This contract is governed by Romanian
law. Any dispute arising in connection with the interpretation or execution of the
contract shall first be settled amicably. If this is not possible, the dispute shall be
referred to the competent courts in Sibiu, Romania.
11.2. Language of the Agreement: This agreement is written in Romanian and
English. If there are any differences between the two versions or in how the
terms are interpreted, the Romanian version will be the one that counts.
11.3. Communications: Communications between the parties shall be made in
writing, by e-mail (to the official addresses indicated in the preamble) or by post,
to the addresses mentioned in the contract.
e Email communications are considered valid and received on the first
business day following their transmission.
e Communications by post/courier are considered received on the date of
delivery confirmed by signature upon receipt.

CHAPTER XII — FINAL PROVISIONS

1. This contract represents the entire agreement between the Parties and
supersedes any prior verbal or written understanding relating to its subject
matter.

2. Any amendment to this contract shall be valid only if made in writing and
signed by both Parties.

3. This contract may be signed:
a) in handwritten form, in two original copies, one for each Party;




parte;

b) fie prin semnatura electronica calificatd, caz in care fiecare parte
pastreaza propriul exemplar in format electronic;

¢) fie prin schimb de copii scanate semnate olograf, transmise pe

4. Contractul intra in vigoare la data semnarii de ambele parti si produce
efecte juridice depline.

e-mail, urméand ca fiecare parte sa pastreze un exemplar complet semnat.

b) by qualified electronic signature, in which case each Party retains its
own signed electronic copy;

c) by exchanging scanned copies with handwritten signatures, sent by
e-mail, each Party retaining a fully signed copy.

This contract enters into force on the date it is signed by both Parties and
produces full legal effects.

Organizator/Organizer
Teatrul National Radu Stanca Sibiu

Director general/General manager,  Semnat digital de catre

Constantin Chiriac Chiriac Constantin
Data: 22.05.2026 17:14:31

Director economic/Economic manager,
Irina Albu Semnat digital de catre

Muntiu Simona-loana
Data: 22.05.2026 14:21:07
Vizat CFP

Director organizare si program,

Vicentiu Rahau Semnat digital de catre

Rahau Vicentiu

Consilier juridic/Legaladwisgs 2026 13:32:48
Adrian Ristea

Semnat digital de catre
Ristea Alexandru-Adrian
Data: 22.05.2026 12:59:53

Prestator/Provider
Flamenco Agency Management & Tours, S.L.
Jaime Trancoso Gonzalez- CEO

28791633A 28791633A JAIME
JAIME TRANCOSO (R:
TRANCOSO (R; B90348863)

Date: 2026.05.22
B90348863)

11:29:52 +02'00'
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